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このたび、広報紙で長年にわたり連載しておりました「アダム見聞録」を一冊の冊子としてま

とめることとなりました。国際交流員として本市に赴任したアダムさんが執筆してくださっ

た本連載は、日本文化や地域の魅力を、ユーモアと温かさに満ちた視点で紹介し、多くの読

者に親しまれてきました。 

2001 年から 2010 年にかけての第 1 期、そして 2023 年から 2025 年にかけての第

2 期と、連載は二つの期間にわたって続きました。その間にアダムさんの目を通して綴られ

た言葉は、まちの変化や時代の流れも映し出しています。 

私自身も毎号楽しみに読んでおり、日々の暮らしの中にある新たな気づきや、日本文化の奥

深さを改めて実感させられる内容に、たびたび感銘を受けました。 

今回まとめた「アダム見聞録 完全保存版」が、市民の皆さまにとって地域への愛着を深める

とともに、異なる文化への理解や関心を育むきっかけとなれば幸いです。多くの皆さまに手

に取っていただき、楽しんでいただけることを心から願っております。 

大府市長 

岡村秀人 

ここに綴ってある 114 の記事は大府市の 4 代目の国際交流員として、そしてし

ばらく離れてから 7 代目の国際交流員として『広報おおぶ』に掲載させていただ

いたものです。著者として忘れたい記事もありますが、当時の（自分から見た）大

府市の国際交流や多文化共生の記録として全て残しました。 

オーストラリアのあれこれや旅行先での出来事などの他に、ポートフィリップ市

との相互訪問や職員交換などの姉妹都市交流、2005 年の愛・地球博関連の

「一市町村一国フレンドシップ事業」での交流など、様ざまな国際交流への窓が

所どころあります。 

紙面では各記事の著者は私になっていますが、毎回上司や広報の担当者に私の

お粗末な原稿やきつい言い回しを直していただいているので、十数年の間多く

の方が関わられた共同作業でした。ここで歴代の係長・課長・部長や『広報おお

ぶ』の制作担当にお詫びと感謝を改めて表したいです。 

最後に、本文にある部署名、連絡先などは掲載当時のもので、ご注意をお願いし

ます。 

大府市役所 市民協働部 文化交流課 

アダム シモンズ 
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